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Кувшин царя Бакура — новый источник по ранней истории Кавказа
Ранняя, особенно дохристианская история Грузии остается одной из самых спорных и дискутируемых тем в кавказоведении. Спектр мнений простирается от полного доверия к средневековым письменным источникам [Патарадзе, 2006: 192–196] до тотального отрицания всякой их правдоподобности [Meißner, 177-206].

Отдельной проблемой является согласование письменных источников между собой. С одной стороны, значительные расхождения, причем не только в биографиях, но даже и в самих именах царей, демонстрируют два единственных грузинских источника по данной теме: «Обращение Картли» (VIII–IX вв.) и «Жизнь грузинских царей» Леонтия Мровели (XI в.). С другой стороны, их сообщения зачастую не сходятся с данными эпиграфических памятников и свидетельствами произведений на других языках [Об этой проблеме, Ingorokva, 1963].
Так, полностью отсутствуют в грузинских источниках имена иберийских царей, известные из некоторых древних и несомненно аутентичных надписей: Флавий Дадес (надпись на серебряном блюде из Армази [Каухчишвили, 170–171;  Виноградов, 1998: 233-247]
, Хсефарнуг (армазская билингва — двуязычное надгробие [Апакидзе, 1968: 178–237
] и Устам, «он же Евгений» (надпись на письменном приборе из Мцхеты [Kipiani]
). Не известен грузинским летописцам и царь Савромак (Саурмаг), упомянутый у Аммиана Марцеллина под 368 г. [История XXVII, 12, 4; 12, 16–17], хотя упоминаемый там же царь Аспакур обычно отождествляется либо с Бакуром «Обращения Картли» / Бакаром Леонтия [Toumanoff, 25–26; Rapp 313], либо с Вараз-Бакуром, известным обоим источникам [Джавахишвили, 1928: 218] (см. также ниже).
Впрочем, некоторые царские имена из надписей встречаются в грузинском летописании. Имя Фарсман (из арамейского текста армазской билингвы, см. выше) «Обращение Картли» и Леонтий относят к нескольким царям, однако нигде у них не упоминается его наследник — царь Хсефарнуг (как в армазской билингве), да и между собой они не полностью согласуются: если «Обращение Картли» перечисляет трех царей с именем Фарсман (Парсман), то Леонтий — лишь двух. Схожая проблема возникает и с царем Митридатом (Михридатом), сыном Фарсмана и отцом Амазаспа, известном из двух надписей: греческой 75 г., найденной в Накулбакеви, рядом с Мцхетой, и арамейской, из Армази. Во-первых, Мирдат (т.е. Митридат) не называется прямо сыном Фарсмана ни в одной из грузинских хроник: у Леонтия он назван братом Фарсмана, в то время как «Обращение Картли» помещает его в следующие поколение за двумя Фарсманами: Доблестным, правившим в Армази, и Барсом, правившим в Мцхете. Во-вторых, у Леонтия эти Парсман и Мирдат относятся к четвертому поколению после царей Бартома и Картама, правление которых он датирует эпохой Веспасиана
, — такое разительное несоответствие датировке накулбакевской надписи показывают всю фиктивность абсолютной хронологии Леонтия [Тревер, 242]
. При этом Амазасп, сын Фарсмана, согласно обоим источникам, правил на три поколения позже. Однако одновременно этот Амазасп, сын Фарсмана, равно как и более ранний Амазасп, наследник Арсока, по времени не совпадает и с царем Иверии Амазаспом, упомянутым как низложенный в надписи парфянского царя Шапура (ок. 260–262 гг.)
.
Таким образом, очевидно и общепризнанно, что ни «Обращение Картли», ни «Жизнь грузинских царей» Леонтия Мровели не являются ни полными в отношении имен царей, ни достоверными в отношении хронологии. Тем важнее была бы находка независимого источника, подтверждающего их данные.
* * *

В 2005 г., при доследовании затронутого грабительскими раскопками могильника у с. Ачмарда Гагрского района Абхазии, были обнаружено одно неповрежденное погребение античной эпохи — № 5. Приведу сперва его описание: «Обнаружено на нетронутой кладоискателями площадке между погребениями №1 и №2, на глубине 0,8 м. от поверхности. Погребальная яма имела форму вытянутого овала размером 2,0 х 0,65 м. Костяк на спине, ноги лежат прямо, обе руки слегка согнутые в локтях, кисти рук на тазовых костях. Скелет ориентирован на юго-запад. В заполнении могилы и на дне встречались угольки. При костяке обнаружено: у черепа, с левой стороны виска лежала свернутая серебряная пластина и небольшая игла. Под черепом  найдена удлиненно  овальная,  золотая бусина, украшенная  вставками сердолика. У челюсти найдена серебряная фибула, так же украшенная полудрагоценными камнями. У шеи собраны 43 граненые бусины из темно-синего стекла. На груди скелета найдены железный ножичек, с костяной, орнаментированной рукоятью и серебряное зеркальце. Здесь же, ниже, за ножом лежал железный наконечник посоха. На тазовых костях обнаружен серебряный сосуд под венчиком, которого точечными вдавлениями нанесена надпись на греческом языке. На корпусе сосуда под горловиной, нанесен гравированный горизонтальный ряд изображений кинжалов, а под ними идут крупные вертикальные изображения, которые пока трудно определить из-за густой патины. Рядом с серебряным сосудом, на запястье правой руки серебряный круглопроволочный браслет изогнутой, змеевидной,  формы, в изгибах которого вставлены полудрагоценные камни. На фаланге правой руки серебряный перстень с сердоликовым глазком. В левой руке на запястье продет серебряный круглопроволочный браслет, окончания которого украшены треугольными лепестками. Рядом, у кисти правой руки, уложен стеклянный флакон с плоской широкой ручкой у горловины. На поясе скелета обнаружена серебряная поясная обойма. Ниже тазовых костей, в погребении, лежали 11 керамических грузил пирамидальной формы. Между берцовыми костями ног найдены бронзовое колечко и известняковое пряслице дисковидной формы. У правой голени ног, с обеих сторон, найдено 17 бусинок мелкого прозрачного бисера с внутренней позолотой. У костей стоп обнаружено скопление костей жертвенного животного. За стопами ног, почти вплотную, стояли два керамических горшка. Один из них украшен на плечике орнаментом в виде двух горизонтальных линий зигзага. Во втором найдена кость животного» [Бжания, Агумаа, Бжания, Виноградов, Канделаки, Сакания, Хондзия, 2007]. Очевидно, что данное погребение принадлежало какому-то весьма состоятельному человеку.
Наиболее интересной, на мой взгляд, находкой в погребении является серебряный кувшин. Греческая надпись на нем выполнена пунсоном, причем формы букв вытянуты по вертикали. Резчик первоначально хотел разместить текст вокруг горлышка в одну строку, однако, увидев, что это не получится, перешел на строку ниже, причем посреди слова. Чтение надписи (без аутопсии) следующее: Ἐγὼ Πάκουρος ὁ βασιλεὺς τοῖς ἀ|μνοῖς ἔδωκα
 «Я, царь Пакур, овцам [своим] дал». 
По палеографии надпись датировать можно лишь весьма широко — I – нач. IV вв. Буквы написаны неровно, разной величины, с легким наклоном и напоминают шрифт папирусных текстов (особенно формы дельты и омеги): возможно, надпись выполнял не профессиональный резчик, а обычный писец. Эта неаккуратность особенно бросается в глаза при сравнении с ближайшими аналогичными надписями пунсоном — иверийского царя Флавия Дадеса (ср. выше [Апакидзе, Табл. LIV.1]
 и армянского (?) царя Пакора [Тревер, 242–245. Рис. 35]
.
Формула надписи не находит прямых аналогий в греческой эпиграфике: возможно, она имеет восточное происхождение, отражая модель взаимоотношения царя с подданными как пастуха с овцами. Из других дарственных надписей региона ближе всего к ачмардинской стоит вышеупомянутая надпись Флавия Дадеса: Ἐγὼ βασιλεὺς Φλ. Δαδης ἐχαρίσαμην Βερσουμᾳ πιτιάξῃ «Я, царь Флавий Дадес, подарил Берсуме питиахшу». 
Имя царя в ачмардинской надписи дано в форме Πάκουρος. Кроме этой надписи она засвидетельствована также в надписи из Нов в Нижней Мёзии (совр. Свиштов в Болгарии) 2 пол. III – IV вв.
 Наряду с ней для транскрипции данного имени в греческом также использовались формы Πάκορος, Πακούριος и Βακούριος, к которой примыкает латинское Bacurius. В надписях встречается только первая из этих форм, причем трижды, применительно к двум царям: Месены-Харакены в Месопотамии (2 четв. II в. по Р.Х.)
 и Великой Армении
 (161–163 гг. по Р.Х.). В литературных текстах выглядит следующим образом. Πάκουρος встречается только однажды, у Георгия Синкелла, и явно было заимствовано из какого-то древнего источника (описываются события I в. до Р.Х.). Πάκορος — самая старая форма, употребляемая ранними авторами при описании персонажей до III в. по Р.Х. (фиксируется у Плутарха, Страбона, Диона Кассия, Иосифа Флавия, Арриана, Азиния Квадрата и у византийских авторов). Βακούριος применяется применительно к лицам, жившим в IV–V вв. авторами того же времени (встречается у Либания, Зосима, Сократа Схоластика и византийских писателей). Наконец, форма Πακούριος встречается только начиная с VI в.: у Прокопия Кесарийского и у Фотия. Таким образом, стоящая в ачмардинской надписи форма Πάκουρος является редкой, но все же засвидетельствованной как литературными текстами, так и эпиграфикой, и встречается в контексте событий I в. до Р.Х. – II в. по Р.Х.

Наиболее сложным является вопрос об отождествлении царя Бакура ачмардинской надписи. Дело в том, что имя это, в разных вариантах, было популярно среди восточных монархов на протяжении нескольких веков. Известны парфянские цари Пакор I (51–38 гг. до Р.Х.) и Пакор II (78–109 гг. до Р.Х.), Пакор, царь Мидии Атропатены и брат парфянского царя Вологеза I (ок. 75 г. по Р.Х.), Пакор, царь Месены-Харакены [Nodelman, 1959–1960: 83–123] в Месопотамии (до 150–151 гг. по Р.Х., см. выше), царь Великой Армении Пакор (161–163 гг. по Р.Х., см. выше) и, наконец, несколько иберийских царей: Бакур, наследник (у Леонтия Мровели — сын) Ваче и предшественник (у Леонтия — отец) Мирдата; Бакур, сын Рева и брат Трдата (у Леонтия вместо него упомянут Бакар, сын Мириана и отец Мирдата; см. ниже); Вараз-Бакур, наследник Трдата (у Леонтия это Вараз-Бакар, сын Мирдата и отец Парсмана, который в «Обращении Картли» назван племенником Трдата по сестре); Бакур, сын Трдата (на его месте у Леонтия стоит Трдат, тесть Вараз-Бакара). Кто же из них ближе всего Пакуру ачмардинской надписи?
Вряд ли это один из парфянских царей Пакоров. Против этого говорит, во-первых, греческий язык надписи, который употреблялся в Парфии обычно лишь в качестве дополнительного: так, все связанные с Парфией надписи в Армази выполнены арамейским письмом [Апакидзе, 207–212, 220–228]. Во-вторых, художественные достоинства ачмардинского кувшина сильно уступают парфянским подаркам, направленным, например, в тот же Армази: особенно показательно сравнение с серебряной чашей, которая является даром даже не царя (как в Ачмарде), а питиахша [Апакидзе, 207–212. Табл. XLI].
То же самое можно сказать и о Месене-Харакене: никаких греческих надписей, происходящих из этой южновавилонской области, не известно, да и возможность ее сношений с северо-западом Абхазии вызывает большие сомнения. Кроме того, со времен правления Пакора Месена-Харакена находилась под жестким давлением Парфии, что привело к взятию Месены при его сыне Мирадате.
Географически более привлекательным выглядит вариант с Пакором, царем Великой Армении. К тому же, он пользовался греческим языком: ему принадлежат надпись из Рима о передаче своего саркофага для погребения родного брата Меридата (см. выше). К. В. Тревер [Тревер, С. 242–245] отнесла у нему еще одну, краткую надпись на чаше: Παρὰ Πακόρου βασιλέως «От Пакора царя», хотя решающих доказательств в пользу ее армянского происхождения нет. Против армянского происхождения ачмардинского надписи возникают, однако, два серьезных возражения. Во-первых, в случае армянского царя сер. II в. его имя устойчиво передается как Πάκορος, в то время как форма Πάκουρος фиксируется лишь с сер. III в. (см. выше). Во-вторых, греческим языком армянский Пакор пользовался достоверно лишь после того, как попал в плен, — в Риме, где надпись юридического характера на другом языке, кроме греческого или латинского, была бы просто непонятна. Кроме того, правивший очень недолго, с 161 по 163 г., Пакор был поставлен на престол Великой Армении парфянским царем Вологезом III, который сверг римского ставленника Сохемоса, — поэтому в дипломатии Пакора греческий язык кажется менее ожидаемым
, хотя совершенно исключать возможной связи ачмардинского кувшина с армяским царем нельзя
.
Остается рассмотреть иберийские варианты. О первом иберийском царе с именем Бакур ничего не известно: даже Леонтий Мровели, который охотно дополняет сведения «Обращения Картли», ни слова больше о нем не сообщает. С. Туманов относил его правление к 234–249 гг., однако это не более чем гипотеза. Трудно сказать, какую политическую позицию он занимал: на эти годы в Иране отчасти приходится правление Ардашира I, основателя новой династии Сасанидов. Исходя из того, что Леонтий приписывает его деду Реву Праведному женитьбу на гречанке, а незадолго перед 260–262 гг. один из его наследников, Амазасп, был низложен парфянским царем (см. выше), можно с большой осторожностью предположить, что и при Пакуре Иберийское царство было настроено проримски.
Три  остальных иберийских царя Бакура относятся к христианской эпохе. Судя по обращению Картли, сын Рева Бакур стал править либо вместе с отцом после смерти своего деда Мириана, либо сразу после смерти отца. Напротив, Леонтий Мровели четко описывает Бакара, сына Рева и внука (по матери) армянского царя Трдата, как антицаря и креатуру армян, в противоположность царю Бакару, сыну Мириана [Rapp, 2003: 313–314]
. Даты правления Бакура, предлагаемые С. Тумановым, — 363–365 гг., не соответствуют данным «Обращения Картли», которое сообщает, что Бакур стал строить церковь в Цилкани через 10 лет после смерти Рева, которое датируется временем ок. 360 г. Именно этого Бакура обычно отождествляют с Аспакуром Аммиана Марцелина, действовавшим в 368 г.
Дальнейшая генеалогия и хронология иберийских царей, в т.ч. с именем Бакур, является еще более путанной. Согласно «Обращению Картли», следующим царем стал брат Бакура Трдат, а, по Леонтию, — сын Бакара Мирдат. Рассказ о них также полностью различается, за исключением упоминания о поставлении в епископы Иова, дьякона армянского католикоса Нерсеса. Следующим царем обе хроники называют Вараз-Бакура (у Леонтия — Вараз-Бакар), но С. Туманов, следуя версии Леонтия, считает его предшественником Трдата (тождество обоих Трдатов подтверждает общий рассказ об основании церкви в Некреси). Следующего в «Обращении Картли» за Вараз-Бакуром Бакура, сына Трдата, С. Туманов считает ошибочным удвоением Вараз-Бакура, однако как раз этот Бакур является весьма историчным, так как только его можно отождествить с Бакурием Руфина Аквилейского, который стал царем Иберии вскоре после 390–397 гг. [Thèlamon, 1981: 93–94].
Еще одним косвенным свидетельством можно считать имя Бакура на позднеантичной (точнее не датируется) гемме, найденной в Жинвали. На камне вырезана сцена доения козы. Над сценой стоит имя Βακούρ, а справа от него написанное в три строки загадочное слово, в котором концы первой и последней строк повреждены. Т. Каухчишвили читала его как ἀμνάς, однако на самом деле на камне читается Ἀ[.?]λανας или Ἀ[.?]λαναγ
, что подтверждает и моя аутопсия
. Слово ἀμνάς «овца», каким бы соблазнительным оно ни казалось в свете ачмардинской надписи, неуместно здесь еще и потому, что на инталии изображено доение козы. Оставляя в стороне проблему толкования загадочного слова справа, следует отметить, что вполне вероятно присутствие на жинвальской гемме имени иберийского царя Бакура.

Таким образом, внешние источники подтверждают существование, как минимум, двух иберийских царей с именем Бакур: Вараз-Бакура в 368 г. и Бакура на рубеже IV–V вв. С именем Пакур ачмардинской надписи имя Вараз-Бакура отождествить несколько сложнее, тем более что у Аммиана Марцеллина оно превращается не в Бакур, а в Аспакур (см. выше). Если упоминаемый грузинскими хрониками Бакур I действительно существовал, то диапазон создания ачмардинской надписи в Иберии может простираться от сер. III до нач. V в.
Однако в пользу именно Бакура I, т.е. в пользу датировки кувшина сер. III в. говорит анализ другого предмета из ачмардинского погребения — стеклянного четырехгранной бутылки. Такой тип римского сосуда практически выходит из употребления в IV в. (см. прил.)
Но самым вероятным претендентом на место автора ачмардинской надписи является царь соседней Лазики Пакор, подчиненный Антонином Пием
.
Как попал серебряный кувшин с дарственной надписью подданным царя Бакура, остается только гадать. Очевидно, что речь не идет о вассальном подчинении территории Ачмарды ни иберийскому, ни армянскому царю: согласно Арриану и другим источникам, во II–IV вв. северо-запад Абхазии не подчинялся ни тому, ни другому. Более вероятно это в отношении царя Колхиды-Лазики, от которой апсилы и абасги периодически находились в вассальной зависимости. Чем бы ни был этот кувшин: предметом торговли, военной добычей или подарком, может быть, и передаренным, неизвестно, он, в любом случае, должен войти в число ценных источников по ранней истории Кавказа, особенно в отношении проблемы достоверности локальной историографии.
Приложение.

Синяя прозрачная стеклянная прямоугольная бутылка («kubikos»). Такой тип стеклянного сосуда был очень распостранен по античному миру в первые века н.э. В Грузии, помимо Урбниси [Сагинашвили, 19-20, рис. 4, № 16]
, он встречается на некрополе Мцхета-Самтавро
, Згудери и в Пицунде
. Гораздо больше таких сосудов обнаружено в Северном Причерноморье: в Ольвии, Херсонесе и особенно нa Боспоре [Сорокина, 1962: 222-223, рис. 6-7; МИА, 1965: 226-234]. В Средиземноморье этот тип сосуда встречается в Сирии [Glairmont, 1963: 121-123] и нa Кипре [Vessberg, 1952: 126. VI – 4]. Он  встречается и в западных провинциях Рима: в Галлии [Morin-Jean, 1913: 61-64, fig. 45] и нa Рейне — в Кельне [Fremersdorf, 1933: taf. 23-2]. 

Четырехгранные бутылки бывают разных размеров. У них широкое или узкое горло, плоский или волнообразно сложенный венчик. Ручки плоские или гофрированные. Поддоны украшены разными геометрическими орнаментами: концентрическими кругами, уголками, рельефными шишками, звездами и различными розетками. В некоторых случаях  геометрические узоры соединяются с надписями: встречаются полные имена и инициалы гончара [Kisa, 1908: 777]. 
Четырехгранные бутылки изготавливали при помощи двух методов: вытягивая свободным способом или вытягивая в форме. У сосудов, которые вытянуты свободным способом, уплощенные стены и поддон, у них более тонкие стенки. Вытянутые в форме бутылки более толстостенные, из зеленовато-синего стекла. Оба метода широко использовались, и мы знаем большое количество бутылок [Isings, 1957: 63], сделанных обоими способами.
Сосуды упомянутых типов делятся на две группы. Одна группа происходит из европейских провинции Рима (Галлия, район Рейнa и др.). Сосуды второй группы изготовлены в мастерских Сирии, Египта и Кипра:  они объединяются в средиземноморскую группу. Ее сосуды отличаются тонкими стенами, они относительно «мягкие» и сделаны из синего стеклa. Размеры их небольшие: высота — ок. 20 см, венчик не массивный (часто воротникообразный, ручка бантикообразнaя, в некоторыx случaяx с утолщенными стенками. Западноевропейская группа более разнаобразна как по размерам, так и по пропорциям. Большую ее часть представляют толстостенные сосуды интенсивного синего или синне-зеленого стекла. Их высота обычно пpeвышает 20 см (очень часто — до 32 см). Венчик широкий и массивный, ручка широкая и гофрированная. Их тулово либо очень широкое и низкое, либо, наоборот, очень высокое и, видимо,  по этой причине более узкое.
Н. Сорокина, изучая четырехграние сосуды из Северного Причерноморья, смогла выделить группы, которые произходят из западно-римских и средиземноморских провинций. Сосуды из Танаиса и Ольвии она счетает продукцией западно-римских мастерских, находки из Пантикапея, где практически не встречаются бутылки, похожиe на Олвийские или Танаисские экземпляры, — продукцией средиземноморских провинций [Сорокина, 229-230]. Пантикапейские четырехграние бутылки вытянуты из синего, прозрачного стеклa, они тонкостенные и поэтому более тонкие. Самым важным элементом здесь является украшение поддона пятью рельефными кружкaми, из которых один поставлен в центре поддона, а остальные четыре — по краям [Кунина, 1975: 102-104]
. По мнению Н. Сорокинoй, в Северном Причерноморье гораздо многочисленна группа, происходящая из Средиземноморья. Исследовательница считает эту группy  основной [Сорокина, 231]. 
Мотив украшения четырехгранных бутылок является поводом для дискусии. Среди исследователи [Н. Сорокина, А. Киза, С. Айсингс, О. Весберг и др [Isings, 64; Vessberg: 126; Kisa, 778, Кунина: 230] одна часть считает их клеймом мастерской (знакам ее владельца), а другая — торговым знаком. Мы правильной первую точку зрения. 
Хронология четырехгранных бутылoк paзработана Морен-Джаном и Аисингсисом [Isings, 62-63; Сорокина, 228, cсылка 66]. Они появляются в нач. I в., но особенно популярны во 2 пол. I в. и во II в [Journees Internationales du Verre, 1961: 65, tabl. XV]. Их используют и в III вв., a вот в IV в. они выходят из употребления [Сорокина, 228]. Урбнисская четырехгранная бутылка аналогична пантикапейским бутылкам, и сделана так же, как и они, из синего стекла, украшенна пятью рельефными кружками, из которых один находится в центре поддона, а остальные четыре — в четырех углах поддона. Как уже было сказанно, Н. Сорокина считает бутылку из Пантикапея средиземноморской продукцией.
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�Он совершенно не обязательно должен был жить именно в правление династии Флавиев, то есть в кон. I – нач. II вв., так как такие имена, происходящие от правящих императоров, могли охраняться в местной династии довольно долго: например, Тиберий Юлий как родовое имя боспорских царей просуществовало до кон. V в. [Виноградов 1998]


� Удобный обзор ранних надписей, который, правда, не очень удачно называет все эти надписи мцхетскими.


� Издатели ошибочно сочли, что имя в генитиве Οὐσταμου τοῦ καὶ Εὐγενίου «Устама, он же Евгений» относятся к двум разным царям: Устаму и Евгению. Между тем, мы имеем здесь уникальное свидетельство о двуименности иберийского царя, носившего два имени: национальное и греческое (у Флавия Дадеса Флавий — это не второе имя, а praenomen).


� Эта ошибка у Леонтия возникла из-за того, что он связал сообщение «Обращения Картли» о поселении при этих царях (там они названы Братман и Кардзам) евреев в Мцхете со взятием Веспасианом Иерусалима и рассеянием иудеев.


� Датировка накулбакевской надписи отчасти подтверждается и тем, что Амазасп, «брат царя Митридата», погиб, согласно его эпитафии (IGUR III 1151), во время парфянского похода Траяна, т.е. в 114–115 г.


� SEG XХ, 324 = IK Estremo oriente 261. Из-за этого несоответствия Туманов [Toumanoff, 18–19] предположил существование антицаря Амазаспа III в 260–265 гг.


� При публикации не по вине авторов последнее слово было передано ошибочно как ἔδωε.


� SEG XVI, 782 = IK Estremo oriente 2. Фото см.


� SEG XV, 838 


� � HYPERLINK "http://epigraphy.packhum.org/inscriptions/oi?ikey=168802&region=5&subregion=12&bookid=186&caller=search&start=263&end=271" \t "_self" �IGBulg II 741� = � HYPERLINK "http://epigraphy.packhum.org/inscriptions/oi?ikey=166663&region=5&subregion=12&bookid=189&caller=search&start=272&end=280" \t "_self" �IGLNovae 182�.


� SEG XXVII, 1403 = IK Estremo oriente 86.


� SEG XV, 838 (см. выше); IGUR II, 415 = IK Estremo oriente 22.


� Это, кстати, ставит под вопрос и принадлежность армянскому Пакору надписи на чаше из Даховской.


� Он, вероятно, был в некоторой степени эллинизирован/романизирован, на что указывает его первое имя в римской надписи — Аврелий.


� Вопреки Раппу, который, наоборот, идентифицирует с Бакаром «Жизни грузинских царей» другого Бакара  «Обращения Картли», сына Рева. Рассказ о них полностью различается: единственное общее сведение — строительство церкви в Цилкани.


� Последняя форма хорошо объяснима из осетинского языка: -аг здесь — суффикс происхождения (например, Тлиаг = из Тли).


� За любезное содействие в ней я благодарю К. Джавахишвили, В. Николеишвили и Л. Панцхаву.


� Iulius Capitolinus. Antoninus Pius, 9, 6. Благодарбю за данное указание Л. Грегоратти.


� Венчик представляет плоско-сложенный кружек, слегка наклонный от центра к сторонам. Цилиндрическое горло сильно вытянуто от корпуса сосуды. Высокий четырехугольный корпус оканчивается в центре слегка углубленным поддоном. На горле видны чуть заметные концентрические линии. Поддон украшен рельефно-геометрическим стильям. В четырех углaх представлены маленькие, рельефные кружки (дм: 1,2см), а в центре один большой круг (дм: 2,1см). Поверхность слегка иризированна, стекло содержит пузырьки. Высота — 19,6 см, диам. венчикa — 4,9 см, толщина стороны — 7,2 см, размер поддона — 7х6,8см (инв: № 1-62:3990, погребение #230). 


� Сосуды из Самтавро хранятся в Грузинском государственном Музее, отдел археологии, фонд Самтавро, инв. № 12-54; 10817.


� Сосуды из Згудери хранятся в Грузинском государственном Музее, фонд Згудери, инв. № 190-65:77. Они меньшего размера, зеленовато-синие; поддон украшен тремя кружками, а в центре — рельефной точкой. Высота — 14,5 см; диам. венчика — 3,8 см. Сведения о сосудах из Пицунды нам любезно предоставил Н. Угрелидзе.


� Здесьже, рис. 12,16-20. Четырехгранная бутылка с четырьмя концентрическими кружками и с рельефными на краях была посчитанно Средиземноморской происхождению также от Н. Кунина.





